
földmivelő 

október 20., vasárnap. 88. szám. 

Politikai, közgazdasági, társadalmi es szépirodalmi hirlap. 

A kézdivásárhely városi és vidéki vadás z-egyesület hivatalos
 közlönye. 

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap. 
Előfzetési árak : Egész évre ő frt, félévre 2 frt 50 kr, negyedévre 
ffrt25 kr. Egyes szám ára 5 kr. Községek, tanitók, iparosok, és 
ogyesületek, melyeknek tagjai egyenként előfizetnek, 4 frtért kap- 

ják a lapot. 

] 

Felelős szorkesztő: Dobay 

Kiadó-tulajdonos Ifj. Jancs 

János. 

ó Mózes. 

A lap szellemi részét illoető közlemények, szerkesztőséghez 

(Dobay János Kézdi-Vásárhelytt) intózendők. 2 

Kiadó hivatal: K-Vásárhelytt az ifj. Jancsó Mózes könyvn
yom- 

dájában, hová birdoetmények s előfizetési pénzek küldend
ők. 

A pálimka. 

(B. H.) Szomoru igazság, hogy Orosz- 

országon kivül egy államban sincs ugy 

elterjedve az alkohol élvezése, mint ná- 

lunk Magyarországon. Leginkább a föld 

népe hajlik ez átkos szenvedély felé. A 

inkább napokig megfosztja 

magát az ételtől, de pálinkának, ha törik- 

szakad, lenni kell. És e megrögzött szo- 

kás századok óta tartja magát és ronlj: 

a nép egészségét, családi életét. Ugyvan, 

a csaáládi életet is, mert a pálinka egész 

csecsemőig aránt mételyez minden 

családtagot. 

Pálinkás kenyeret adnak a csecsémő- 

nek, hogy sirását elhallgattassák, pálinkás 

kenyeret kap az otthon maradt, sőt az 

iskolába járó fiu is. A nő és férfi pláne 

nem bir, nem tud dolgozni, ha reggel, 

délben és este egyet nem huz a pálinkás 

csutorából. 

Ezt az életölőrákfenét törvénynyel kell 

megrendszabályozni. A szeszfőzést kell 

keorlátozni. Igaz, hogy ezzel az állam ká- 

rosul, de amit veszit a vámon, megnyeri 

a réven; mert, ha jövedelmében veszit is, 

de nyer emberi egészségben és életben. 

Ez pedig többet ér minden vagyonnál. 

Nem frázis az, hogy népünksatnyul, mert 

már a földmivelő osztály között is több 

a csenevész ember, mint az ép, katoná- 

nak való. 
A szabadság országában, Amerikában, 

már közel egy század óta a temperéne- 

törvény uralkodik. Ott egészszekták ural- 

kodnak, melyeknek főfeladatuk atagokat, 

sőt a társadalmat megóvni a szeszes ita- 

lok élvezésétől. És ezt nem törvény ut- 

ján, de a nemées tettek péóldája által érik 

el. Humánus gondolat.t 

Igaz, hogy ezek a temperéne-egyle- 

tek néha elragadtatják magukat. Clave- 

land Crover a köztársaság elnökének ne- 

jét nyilv: osan megfedték, mivel egyik 

estélyen pezsgőt szolgáltatott vendégeinek- 

A temperéne-törvények folytán jött 

létre, hogy vasár- és ünnepnapon nem- 

csak a boltok, de a sör- és bormérések 

is zátva tartatnak. Szombaton esti 12óra- 

kor minden szeszáruló üzletnek becsukva 

kell lennie és csak másnap hajnali 5 óra- 

kor szabad ismét megnyiftni. 
, 

A törvény teljes szigorával sujtják 

azt a bor- és sörmérő tulajdonost, ki ez 

eellen a legkisebb tekintetben vél. Sőt 

még arra is figyelnek, hogy az udvaron 

át se mérhessék italaikat. 
De a legezélszerübben hajtják végre 

atemperéne törvényeket Philadelphiában. 

Ott hétköznapokon seni adnak gyermek- 

nek, vagy ifjunak semminemiü italt, ha 

atyjától, gyámjától erre en 

hoz. Sőt még a dohányos 

őrizkednek pelyhes állu ifjaknak 

szolgáltatni. 

gedélyt nem 
pboltokban is 

árukat 

A tanulság ebből az, hogy a mérték- 

letességi 
szemben gyakorolják, még 

séges uton-módon. 

Nálunk Magyarországon 

ségnek bizonyultaszeszes ita 
zomoru pél- hasonló módon keorlátozni. 

dák igazolják a pálinka rol 

Ez égető kérdés megoldása 

het többé elzárkozni, mér! 

egészséges, munkaképes n 

edzett fiakra van szüksége 

Háromszékvármegye 

sági bizottságának 
S.-S 

Potsa Józsof főispán, elnök 

ván részvétteljesen emlékezik m 

ségről, mely László kir. herczeg 

alkalmából sujtotta az uralkodó c 

lós részvétfolirat intézését határoz 

Az alispáni ós árvaszóki eln 

domásul vótettek 

Az alispáni jelentés ka 

Gyula kért szót s a székely 

ban irásbeli olőterjesztést tett. 

tette, hogy minő informácziól 

pán a vasutvállalatra nézve, kik 

közbiztonsági ós közegészségüg 

tétettek s meg vannak e tóve az 

gyasztás, valamint a kisajátitási 

16 intézkedések. A beadott előtet 

közöltetett válaszának megadása 

Sóra Tamás árvaszóki elnö 

vetkezőkben terjesztette elő. 

Árvák és gondnok« 

1894. decz. 31-én az árvák! 

személy. Azóta gyámság alájott 

Ebből folszabadult toljkoruság ál! 

sitás által 75, férjhezmenetel által 

által 9. Összesen 230. Szept. 30-án 

maradt 10966 személy. 

1894. decz. 31-én 

törvényt már a 2 
pedig tisztes- 

án, 

sutak 

érdés 

vermekekkel 

is égető szük- 

lok kimérését 

boló hatását. 

őtt nem le- 

a hazának 

katona- re5 

rvényható- 

agyülése. 
ugyörgy, okt. 11. 

vülést megnyit- 
arról a voeszte- 

ratlan elhunyta 

adot. A közgyü- 

el. 
jolentések tu- 

D. Veres 
tárgyá- 

tárgyává 
i6 adott alis- 

állalkozók, minő 
évintézkedések 

lelmezés és fo- 

más körül a kel- 

ztés alispánnal 
rett. 

lentését a kö- 

akról. 

páma volt 10689 

Összesen 11196. 

92, nagykoru- 

4 és halálozás 

gyámság alatt 

gondnokság alatt volt 475. 

Azóta gondnokság alá jött 28. Összesen 508. Ebbő
l 

folszabadulás nem történt 

Ügyforgalomról 

A mult évről elintézétlen áth 

szám. A folyó óvben szept. 80-álg 

6103. Összesen 6219. 
Ebből olintéztetett és 

által ülésben 756, ülésen kivül 6 

Vajna István ülnök által ülésben 

1180. Összesen 2881. Könczei Ben 

ző által ülésben 1885, ülósen kivü 

2866. Szept 80-án olintóézetlen ma. 

pedig 

zatott 116 üúgy 

iktatóra érkezett 

igy Dénesülnök 

Összesoen 1886. 

álóson kivül ; 
251, 

ek olőadó jógy- 

103 Összesen 

d 

Gyámpóénztárvól 

A háromszókvármogyoi összesttett gyámpónz- 

tárnak 1894. évről áthozott készpónze volt 10398 ttt 

81 krajczár. 

Ehhez bevéteteit és pedig az 

lásai folytán mint elhelyezésre bef 

frt 92 kr. Adósoktól tőkevisszafizett sekből 18752 Irt 

és kamatokból 12024 frt 14 kr. 

vaszék beuta- 

tett pénz 18438 

tási olnököket kijelölte. Alispán felhivatott, hogy a 

E három tétel összege 49215 forint 6 kr. Ösz- 

szes bevétel volt 59,613 írt 87 kr. 

Ebből kiadatott 154 árva kielégitósére tőkében 

20214 frt 56 kr. és kamatban 1179 frt 77 kr. Árvák 

tartása és nevelfetésére 8516 írt 11 kr. Kikölcsönöz 

fetett 25600 írt 1894 óvi üisztanyeroeményül a tarta 

lékalapba átutaltatott 2498 frt 37 kr. Összos kiadás 

volt 58008 frt 81 kr. 

Szeptember 30-án készpénz maradvány volt 

1605 írt 6 kr. 

Magán kötelezvényekben az 1894. évről átho- 

patott 288120 frt. Ehhez bovétetett uj kölesönzések 

által 25600 frt. Összesen 318720 frt. Kindatott tőke- 

törlesztések által 18752 frt. Szeptember 30-án ma 

gán kötelezvényekben maradvány volt 294968 írt. 

A kozdivásárhelytt létesitett háromszókvárme 

gyei Erzsébet árvaloánynevelő intózet javára, a gyáni 

pénztári tartalókalapból tett 15 ezer frtos alapitvány- 

ról az alapitó levél belügyminiszteri jóváhagyási 

nyervén, mihelyt a vonatkozó államkötvény kiállit 

va rendelkezésünk alá bocsátva lesz, az alapitó le- 

vél és az órtékpapit a vármegye pénztárába le fog 

tétetni, hogy utóbbinak kamatja onnét rendeltetési 

czéóljára idejében elküldhető legyen. 

A vármogye 1896-ik évre szerkesztett költségve- 

tósét a törvényhatósági, közigazgatási ós gyámható- 

sági ügyekre nézve a közgyüűlés elfogadta és a m. 

kir. belügyminiszterhez fölterjeszteni határozta
. 

A belügyminiszter körrendelete a deczember 

havában megejtendő választások iránt tudomásul vé- 

tetett s a törvényhatóságban a tisztujitás idejóül 

deczember 17-iko tüzetett ki. 

A m. kir. belügyminisztor leirata Ottlik Géz 

anyakönyvi felügyelő kinovezése tárgyában éljen- 

zéssel tádomásul vétetett. 

Tudomásul votte a közgyülés a különböző mi- 

nisztorektől beórkezett leiratokat megfelelő szármaa- 

dások tárgyában. 

Békésvármegye átiratát az országgyülési kép 

viselőválasztásra vonatkozó törvény módosítása tár- 

gyában tudomásul vette a közgyülés. 

Csanádvármegye átiratát a nópoktatás államo- 

sitása iránt a közgyülés feliratilag pártolja. Csupán 

Bors László róm. kath. lelkész szólalt fel s vastag 

paradoxonnal azt állitotta, hogy a népoktatás álla 

mositás esetón mogszünik nemzeti lenni. Mert, n hol 

az állam veszi kezébe az oktatást, ott nincs nemze- 

ti nevelés. Ezt a meglehetősen czifra logikát Szont 

iványi Miklós főjegyző utasitotta vissza a közgy
ülés 

élénk óljenzése között, kijelentvén, hogy mig Ma- 

gyarország magyar állam marad, addig a nemzeti 

nevelést egy magyar kormány kezében sem szabad 

félteni. Szavazásra kerülvén a sor, tisztolendő Bors 

ur egyedül maradt snjátságos véleményévell 

Trencsénvármegye átiratát, a pápai nunczius 

magyarországi utazása alkalmával a m. kir. minisz 

torolnök által tanusitott magatartás tárgyában pár 

toló felirat intézésével tette magáévá a közgyülés 

Szabolcsvármegye átirata, a Margit-szigetnek 

országos költségen való megszerzése iránt tudomá 

sul vétetett; mig Udvarhelyvármegye felhivásának, 

hogy Budváron felállitandó millennáris emlékoszlop 

költségeihez hozzá járuljon, nem tehetett eleget. 

A vármegyei ügyek tárgyalása rendjén az ál 

landó biráló választmány jelentése n legtöbb adó 

fzető bizottsági tagok 1896. ővi névjegyzékét Szent 

iványi Miklós főjegyző felolvasván, a nóvjegyzék tu 

domásul vétetett. A hat évi megbizatás lejáratával 

uj bizottsági tagok megválasztásának szükségessége 

forogván fenn, az uj választásoknak keresztülvitele 

iránt iztózkedett a közgyülés, novemberhó6 ik nap 

ját tűzvén ki a választásokra, melyekhez a válasz- 



2. SZÉKELYFOLD 

választások akadálytalan megtartása iránt a szüksé- 
ges intézkedéseket megtegye. 

Háromszékvármegye községi és körjegyzői egy- 
letének a nyugdijszabály módositása iránt beadott 
javaslatát a közgyülés elfogadta s a vármegye alis- 

pánja a IHivatalos Értesitőben közzé fogja tenni a 

módositott szabályrendeletet. 
Különböző költségvetések és számadások fo- 

gadtattak el. 

A vármegyei árvaszéknél rendszeresitett köz- 

igazgatási gyakornoki állás megszüntetését a köz- 
gyülés elhatározta. 

Felterjesztést intéz a kereskedelmi miniszterhez 
egy törvényhatósági mérnöki hivatal szervezése tár- 

gyában. 

Sepsi-Szentgyörgy város képviseletének kérését 

a polgári fiuiskola telkéhez tartozó kertnek átenge- 
dése iránt, a vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi- 

niszter urhoz felterjeszteni javasolta az állandó vá- 
lasztmány 

A sepsi járásban üresedésben volt szolgabirói 
állásra dr. Nagy Bóla választatott meg, ki az esküt 
a közgyülés szine előtt le is tette. 

: A háromszékvármegyei iparfejlesztő bizottság 
előterjesztése folytán a romániai fatermékeknek vám- 

és ezzel kapcsolatosan az Erdélyi Erdőipar-részvény- 
társaságnak előterjesztésére a véghezvitt nyomozat 
és megokolás alapján a közgyülés az iparfejlesztő 
bizottság előterjesztése fölött a napirendre térést ha- 
tározta el, megokolt határozatának a kereskedelem- 
ügyi m. kir. miniszterhez való felterjesztésével. 
ÁTrkos községnek egy negyedik tanerő felálli- 

tása folytán szükségessé vált költség fedezése iránt 
hozott határozata jóváhagyatott. 

Sepsi-Szentgyörgy város határozata az Epres- 
kert nevü hely eladása iránt jóváhagyatottt 

Özv. Cserey Jánosné folyamodása Imecsfalva 
község 1896. évi költségvetése ellen, elutasittatott. 

A köpeczi körjegyzői csoport határozata ellen a 
körjegyző fizetésének felemelése tárgyában beadott 
felebbezésre a közgyülés utasitotta a községeket, 
hogy a körjegyzői lakbér illetményre nézve hozza- 
nak határozatot. 

Kovászna község szerződése, mely szerint uj 
községházának 21 helyiségét a kir. járásbiróságnak 
6 évre bérbe adta - jóváhagyást nyert. 

Altorja községben levő kasználhatatlan köz- 
helyeknek értékesitése 
közgyülés jóváhagyta. : 

A nyéni, bessenyői és ilyefalvi jegyzők fizeté- 
sének felemelése iránt hozott határozatok jóváha 

gyattak. ; 
K.Martonos község határozata az állami iskola 

felállitása tárgyában helybenhagyatott. Ugyszintén 
helybenhagyta Előpatak község határozatát is az ál- 
lami iskola létesitése iránt. 

K Szentlélek község határozatát, az az ellen 
beadott felebbezés visszautasitásával a 3-ik feleke- 

geti tanitó fizetésének 300) frt minimumra való ki- 
oegészitése tárgyában a közgyülés helybenhagyta. 

Sepsi-Szentgyötgy városnál közelebbről a II. 
tanácsosi állás töltetett be oly egyénnel, a ki a tör- 

vényes életkort még nem érte el, a közgyülés a vá- 
lasztást megsemmisitette. 
A sepsi-szentgyörgy-sugási uj utnak viczinális 
egüvé tételét a közgyülés nem határozta el, te- 

kintettel arra, hogy Sugásnak gyógyfürdő jellege a 

logva az utfentartás jövője sem valami felette biz- 
tató, noha az uj sugási ut Kiépitóséhez a vármegye 
közönsége páratlan áldozattal járulván, a városi ha- 

tóságnak csupán eme nyaralótelephez való ut jó 
karban tartása maradt feladatul, a mi sajnos, mind- 

ddig fölötte hiányosan van teljesitve. 
KKövetkeztek a költségvetések és számadások, 

majd magánfelek ügyei. 
Délben 1 órakor Hatol, ykai Potsa Józsel ven- 

Mégszerető asztalához volt ebédre hiva a törvényha- 
tósági bizottság tagjainak egyrésze. A gazdag ebé- 

den szellemes felköszöntők élénkítették a társaság 
barátságos együttlétét. 

A hét története. 

zzágráb, a magyat szeretetéről hiressé vált hor- 
vát tartományi főváros, ép oly nagy ünnepségeket, 

iránt hozott határozatát a 

mentesen való beszállitásának megakadályozása iránt 

mint botrányokat rendezett az e héten lezajlott ki- 
rálylátogatás alkalmával. 

Ő felsége a zágrábi uj szinház, reáliskola és 
gymnázium zárköveit helyezte be, a szinháznak tiz- 
ezer forint évi állandó segélyt adott s ezen valóban 
fejedelmi kegyek elismeréseül a jó horvát nép a 
legocsmányabb botrányokat rendezte - azon főváros- 
ban, melynek Ő felsége vendége volt - az ünnep- 
ségek alkalmából kitüzött magyar és szerb-zászlók 
ellen. 

A jó horvátok ezt bizonyosan egy jövendő ki- 
rálylátás reményében tették, 

A konstantinápolyi örmény zavargások 
még mindég zavarosak. Az örményeket, kik részint 
bünvádi eljárás miatt, részint bünös cselekmó- 
nyekkel vádoltatnak, egyre tartóztatják le, a í 
bőröket féltők podig javában vándorolnak Görög- 
országba. 

Zsidó mozgalom volt o héten a magyar 
fővárosban. Ugyanis a rabbik összegyültek egy or- 
szágos rabbi-kongresszusra, hogy Zsidóország sorsán 
egyet lenditsenek vagy elő vagy hátra. A tanácsko- 
zások során felmerült a vegyos házassággal szem- 
ben való magatarlás kérdése is 

A magyar nyelvtudománynak nagy halottja 
volt e héten. A veszteséget bajosan és későre fogja 
pótolni, melyet szenvedett Szarvas Gábor halálával, 
kit a tudományos és irói világ beláthatatlan tömege 
kisért örökös nyugvó helyére. 

A belügyminisztor e héten tette közzé 
jelentését az ország közegészségügyi viszonyairól, 
melyből kitünik, hogy a lipótmozei és angyalföldi 
tébolydában mult esztendőben 2028 őrültet 
ápoltak. 

a 

vonatkozó törvény szerint nincs megállapitva. Ennél- 

mondhatjuk. Volt királylátogatás, zászl 

kosság, öngyilkosság, csalás, lopás, rablás stb. 

órán keresztül megnézte volna. 

ti választmány által me 

Oláhország uj liberális kabinetje e héten a következőleg alakult meg: Miniszterelnök és kül- 
ügyminisztor: Strudza Demete rigazságügy- 
miniszter: S tatesk u; belügyminiszter: Fleva. 
hadügyminiszter: Budis fenno; földmivelésügyi miniszter: Palladi; közmunkaminiszter: Stai- eesco; közoktatásügyiminiszter: Pon i: pónzügy- miniszter: Cantacuzene. 

Szerdán vol t a budapesti vigadó kistermé- ; 
: ben az osztálysors iték huzása s azóta lázban van az egész Magyarország nyereségvágyó népe. Bizony mindennemü szerencse és sorsjáték alkalmával csak arról győződünk mog, hogy azokon mindenki nyer, csak az nem, ki legilletékesebb arra. 

Brüsszelben e hóten a város legélénkebb utczáján, fényes nappal a vizmüvek igazgatóját egy 
munkás megtámadta s 1öbb késszurással megölte. 
A gyilkost elfogták, ki nyiltan az anarchismus hivének vallja magát. 

Altalában a lezajlott hetet elég változatosnak 
ó bemocsko- 

asság, elválás, 
asszonyrablás, házasságtörés, gyil- 

lás, nemzetiségi villongás, polgári ház 
leányszöktetés, 

Nálunk is egy igen intelligens és 
ber, ismeretlen okBból, jobb hal 

műüvelt em- 
ántékába lőtt, aztán 

beszállitották a kórházba, hol fekszik esendesen, 
eszméletlenül, anélkül, hogy a kórházi orvos 24 

Az ápolónő bekö- 
tötte a sebet, azonban a golyót nem vehette ki, 
moert ahoz nem ért. Különben mit várjunk egy ápo- lónőtől, ha még az orvos is azt várja talán, hogy 
majd Bosco egy lekközelebbi körutja alkalmával 
fogja kisanzsirozni azt onnan. Addig vagy megél 
ugy is, vagy elpusztul, s ez esetben hiába való az 

Meghivás közgyülésre. 

A „Háromszékmegyei Tanitótestület" ez évi 
rendes közgyülését Sepsi-Szent-Györgyön, október 
hó 30. és 31-ik napjain fogja megtartani, a közpon- 

gállapitott következő tárgy- 
sorozattal : 

Inap 
Elnöki megnyitó-beszéd. 2 A tárgysorozat 

előterjesztése. 3. Bizottságok kiküldése. 4. Elnöki 
előterjesztések: 5. Titkári jelentés a központi választ- 
mány és a járási körök évi munkásságáról. 6.„Ker- 
tészeti oktatás Európában." Szabad előadás, Gutten- 

sület vagyonáról. 10. Az árvaházi alapitván 
bizottság jelentése. 11. (D. u. 3. órakor.) A gazda- 

sági kiállitás megtekintésee 

haj, kerekre hizott has, divattól elma 

hogy a kit megillet, az egyszersmind jóm 

ban, mintha ék egyedül i 

a politika iránt való feltünő hajla 
idején belőlük kerülne 
buzgóbb kertesek 
nyilatkoznak, hog 

berg Pál, középiskolai tanár és a budapesti or. 
gos Slöjd -egyesület igazgatójától. 7. A közp választmány jelentése a „Készittessék progr- 
szerű tervezet az ezredéves emlékünnep iskolai mog ünnepléséhez, oly módon, hogy abban a néprészvét nek is megfelelő tér nyujtassék czimű pály 
telre beérkezett pályamüvekről; kapcsolatosan a pál 
dijjal kitüntett mü felolvasása, szerzője által. 8. A 
szoermuzenmi és könyvtár-kezelő bizottság jelent 
9. A segélyegyesületi igazgatóság jelentése az eg. 

-kezel 

ILnap. 
12. Központi pónztáros előterjesztése a pénztár 

állapotáról. 18. Számvizsgáló-bizottságok jelentései. 
14. Mit kellene tenni a tanitótestületi köz-szellem 
élénkitóse érdekében ? ezimű, a járási körök által 
kidolgozott művekről a központi választmány jelen- 
tóse; kapcsolatban a legjobbnak talált mü fölolva- 
sása Vajna Mihály, sepsiszentgyörgyi polg. isk. ta- 
nitó által. 15. A kiküldött bizottságok jelentései. 16. A központi választmány javaslatai. 17. A jövő közgyülés helye és idejének megállapitása. 18. Elnöki záróbeszéd 

A közgyülés mindkót napon d. e. 9 órakor kezdődik. 
E közgyülésre a tanitó testület tiszteletbeli és 

rendes tagjait, ugy a tanügy iránt érdeklődő nagy 
közönséget is, szerencsések vagyunk hazafias tiszte- 
lettel meghivni. 

KVásárhelyen, 1895, október 15-énn 1 
Háromszékmegyei Tanitótestület közpon- 

ti választmányának öktóber hó 10-én tartott ülése határozatából : 

Vajna Hároly, 
tanitótestüléti titkár E 

Budapesti fig 
. 

Irák. 
Irta: Maróthi János. 

V 
A nyárspolgár. 

a mi rendőrségünk valamikor egy buda- 
pesti nyárspolgár körözését akarná elrendelni, akkor 
a következő személyloirást adja közzé a „Rendőri 
Laápok ban: 

„Pafók arcz, borvirágos orru rövidre nyirt, kemény 

radt, de jó kelméjü 
ruházat, vastag, gyürüs ujjak, nehéz aranyóraláncz, 
németes beszédmodor és bizonyos patricziusi gőg." 

A nyárspolgárokat különösen ez az utóbbi tulajdon- 
ságuk jellemzi leginkább, habár származásuk a legtöbb 
esetben plebejusi. A nyárspolgároknak egy kaptafára 
illő életrajzuk szokott lenni. Alant kezdik s -dicsősé- 
gükre legyen mondva fenn végzik. Igaz ugyan, 
hogy ezt a fennszót az ő felfogásuk szerint kell értel- 
mezni. Pályájuk kezdete: inaskodás valamely iparág- 
ban, betetőzése: valami megtisztelő sine cura. 

A nyárspolgárok foglalkozásukra nézve ipa- 
rosok, kisebbszeriüi hivatalnokok, külvárosi háztu : 
lajdonosok vagy a m. kir. lottó utján meggazdago- 
dott magánzók Valamennyiöknek közös ambi- 
ezióját képezi, hogy belőlük idővel kerületi 
esküdt, iskolaszéki tag vagy helyettes előljáró le- 
gyen. A magasabb igényüek a képviselőséget sem 
tartják elérhetlennek, sőt titokban tán mindannyiz 
arról ábrándozik, hogy törvényhozója legyen, ha 
nem is az országnak, de legalább a sajat kerü- 
leténekk 

A nyárspolgárok rendszerint kézzel-lábbal tilt 
koznak az ellen, hogy ők nyárspolgárok volnának 
ámbátor ez a kifejezés, nyárspolgár" (budaposti 
gonban spiszbür ger) magában foglalja azt 

Ha a 

virágzó üzletnek vagy műhelynek tulajdono 
birja polgártársai bizalmát, mely sok esetben a f 
nebb felsorolt polgári megtiszteltetések egyikében 
részesiti őt. 

A nyárspolgárok külön kasztot képe: 

déglőben külön asztaluk vagy külö 
szeretik, de sőt keresik a nyilvá 

áron azt a hitet akarják ébreszten 
znék 

A nyárspolgárok 

tumát!



Öktóber 20 

Fiatal ember nem képzelhető el nyárspolgár- 
nak. Rendszerint idős, meghaladt koru férfiu, szép 

számu családdal. Mint családapa, családja érdeké- 
ben mindenre kész. Gyerekmei számára ösztöndijat 
eszközöl ki az iskolában, feleségének valami nő- 

egyesületi tisztséget szerez, ha éppen zászlóanyasá- 

got nem. 
A nyárspolgár főszórakozását a pityizálás, a 

kedélyes kvaterka képezi. Ennek a kapcsán nagy 

ismerője az u. n. kuklipródikácziónak, mert rende- 

son éjféltájban botorkál haza s ez alkalmat ád a fe- 

leségének arra, hogy szónoki tehetségét rajta gya- 

korolja. Ő különben távolról sem vallja magát kor- 

helynek, hiszen avval mentegetődzik, hogy közér- 

dekü dolgok megvitatásában vett részt, ily alkalom- 

mal pedig ki kivánhatná tőle, hogy a gégéjét szára- 

zon hagyja ? 

A nyárspolgár, ha nem is hangoztatja nyilt n, 

de minden lépésével elárulja magáról, hogy ner 

valami nagy kedvelője az irodalomnak, művészetnek 

és tudományosságnak. Ezen pálya harczosait haszo
n- 

talan naplopóknak tartja és egy kalap alá vonja őket 

a járdataposókkal. Többre becsül egy adótisztet 

vagy egy asztalosmestert, ki huszonnégy legényny
el 

dolgoztat, mint egy elismert poétát vagy egy h
osszu- 

haju zenetanárt. / 

Eme felfogását műveltségi állapota hozza ma- 

gával, mert a tekintélyes nyárspolgárok némelyike 

még a nevét is nagy fáradsággal körmöli papirra 

és egy vezérezikknek tüzetes végigolvasása verej- 

ték gyöngyöket teremt nekik homlokára
. 

A nyárspolgároknak az a töredéke, mely ol- 

dalborda nólkül küzdi át e földi nyomoruságot és 

csökönyös agglegény marad, mig csak koporsóba 

nom kerül, többnyire házsártos, hering 
alaku, resz-: 

kető fejü bácsikból áll, kiknek a szekaturáit rettegi 

a koresmáros, gazdasszonya és valamennyi alantos 

közege. Az eléje rakott ételt megszag
olja, idegesen 

megbámulja, felturkálja; a bort chémiai vizsgálat alá 

veszi és olyan szolgálatot igényel maga körül, 
mint 

egy három hónapos csecsemő. 

Rokonait nem szereti, mert azon a v
éleményen 

van, hogy mindnyájan az 6 halálát lesik, az örök- 

ség okáért. 

Jómaga is folyton a halálról morfondizál, te- 

szom azt, hogy mennyire jobb volna neki már a 

földben pihenni, holott egyes egyedül 
a nyomtalan, 

utód nélküli elmulás aggasztja őt. 

A nyárspolgároknak van egy szükebb körü, 

szegényebb osztálya. A ki idetart
ozik, az elég di- 

csőségének tartja, ha vasárnaponkén
t az „Estoi Ha- 

dastyán Egylet" zöld diszegyenruháját 
öltheti ma- 

gára, valamint megelégszik naponta eg
y „spricczerrol 

is. Ünnepi időben büszkeségtől dag
adó koble mu- 

tatja, mily öröm az neki, hogy nejével a Zugligetbe 

rándulhat, maga előtt tolva a három gyorekk
el meg- 

rakott kis kocsit. 

lIrodalom. 

Batzac Honorée elbeszéléseiből. Fran- 

cziából forditották Béri Góza és Béri Gyula. (Olcsó 

könyvtár 346. sz.) Ára 50 kr. öz a kötet Balzac öt 

elbeszélését adja, köztük a Harmincz éves nőt, e hiír 

neves munka első kiadása után forditva. 
Balzactud- 

valevőleg akkor legnagyobb, a mikor a női lélek 

mólységébe merül el s e füzet jól megválasztott öt 

elbeszélése a női lélek egy-egy finom rajza. A Har- 

manez éves nő-ben, Balzac e halhatatlan alakjá
ban, 

az érett kora nő viharos és mélységes 
szerelmének 

meosteri leirását kapjuk; a Családi élet nyugalmá- 

ban a nő küzd otthonának boldogságáért, a Gran
de- 

Bretéche kastély titká-ban pedig szerelméé
rt; a Tit- 

kos gyötrelmek-ben a nő önző bánatba meorülve 

siratja első szerelmót; Az erszény pedig a fiatal 

lányka óébredő vonzalmának idyili rajza. Az elbe- 

szélésekhez Béri Góza irt tartalmas előszót, ismer- 

tetve Balzac életét és méltatva irodalmi
 müködését. 

Carlyle. Scott walter. Forditotta Bar
áth 

Ferencz. (Olcsó könyvtár 351. sz.) Ára 20 kr. Carly- 

lenak e tanulmánya egyike a világhirüű gondolkodó 

legszebb essayinoek, s a második, mely nyelvünkön 

olvasható, rajta kivül csak a Burnsről szóló lovén 

leforditva Lóvayról. A mig egyfelől az irás s közo- 

lebb a regény-irás feltételeit fejtegeti mélyrehatóan 

s itt-ott remek humorral: ugyanakkor a nála meg 

zokott kegyetlen igazsággal bonczolja szét Scott 

SZÉEKELYFÖLD 

Walternek ugy müveit, mint nyilvános életét, ki- 
mutatván igazi értéküket, de egyszorsmind azzal a 

mély rokonszenvvel is, a melylyel a derék harczos 
s a véréből való vér, a skót születésü iró iránt visel- 
tetik. Humor, guny, pathosz s komoly elmélkedés 
váltogatj ik egymást ez essayben is, mint Carlyle-nál 
rendesen; s mint gondolat-ébresztő olvasmány ritkitja 

párját. 
- Guizot, a democratia Francziaország- 

ban. Ford. Kohlbauer Ferencz. (Olcsó könyvtár 348. 
sz.) 20 kr. A nagy franczia államférfiu és minister 

kicsi, de nagyjelentőségü munkájának kiadásával, hó- 

got pótol az Olcsó könyvtár szerkesztője politikai 

odalmunkban. A ki politikával foglalkozik, annak 

ismernie kell, de nagy órdeklődéssel fogja olvasni 
minden mivolt ember, a ki csak kissó törődik tár- 
sadalmunk irányoszméivel. A democratia" szó sokak- 

nak bálványkép, jolszó, de hányan vannak, a kik 

ennek a szónak igaz értelmét ismerik? Guizot nincs 

tőle elragadtatva, annak vak imádását bajnak tartja. 

Tanulságos és érdekes megismerkedni az ő gondolat- 

menetével is. 

Cs A RII. 

Jámbor Están egyházfi levelei a 

szerkesztőhez. 
LXXXVI. 

Téns Szerkesztő Ur! 

Addég s addég, nálunk es megesett az első 

pógári házasodás. A feszszegbeli Kajesa Bibércsok 

Jóska ecsém vezette asztalhoz az kellemetes 

Virág Márit, met oddég, mig az főtisztelendő ur bo- 

ronálta eszve az feleket, ugy montuk, hogy oltár- 

hoz vezette, de most mán csak politéros asz- 

tal mellett hütölnek. Hát bizony egyik vasárnap 

regvel látom, hogy az faluházára kiteszik az szép 

unijó szinyü táblát, mejben egy papirosan meg va- 

gyon irva, hogy Kajcsa Bibércsok Jóska ecsém mit 

lakar csinálni Virág Máriával s az irás felhijja az 

nemzetet, hogy a ki valamit tud reájik, mondja meg 

az téns ós főtisztelendő magyar kiráji eszveadó ur- 

nak. Hát bizony ugy állott az doloeg, hogy senki 

sem vót ojan, ki ojant tudott vóna, mi miján nem 

mi miján muszáj nekik egybemenni. De még az 

irásboli publikálás nem vót elég, hanem kiállott az 

faluháza elejibe az küsbiró s minekutánna kikijá- 

bálta, hogy mindon magyar fizesse bé egy napok 

alatt az fertáj adóját s továbbá, hogy Hogyeli Mátó 

uramnak elkoborgott egy kikszőrüű tinaja s ha va- 

laki tudna róla, legyen hiradással, ennek utánna 

szópen rátért az Kajcsa Bibércsok Jóskáók dógára 

es s szovakban os elmondta, mit az irás mond. Én 

igazán nem tudom, hogy mót kénlódnak annyit az 

szegény Jóska ecsém dógával, iszeg azt az egész 

szegelet megmondhatja, hogy őkemik erőst állhaty- 

tyák egymást. Az mult hét farkán osztán megcsett 

az hütöltetés. Az tóns magyar kiráji jegyző ur fel- 

vette az ő disz magyar ujjosát, feltette az szép unij
ó 

sziny pántikát s osztóéngad egy menkő nagy 

könyübe egy csomót irkále s mikor ezvel 

készen vót, odafordult Kajesa Bibórcsok Jóska 

ecsém uramhoz s osztet kérdezó tőle: „No mán 

most mondd meg nekem Jóska, hogy kévánod-e 

esztet az melletted levő becsületes hajadont". „Ké- 

vánom biz én - mondta Jóska ecsém". Ezután a 

leányzótól kérdezé meg, hogy kévánnya-e asztot az 

az jegyző ur az törvénykönyü nevében kimondá, 

hogy ha kévánnyák egymást, legyenek egymásó s 

móég azt sem monta reája, hogy amen s mán vége 

vót az dolognak. Kurta s furcsa bizony ez a pógári 

házasodás, de azót még os jobban eszvebogozza az 

emberekot, mintha 10 pap 10 kupa teményt reájik 

füstölne. Én csak asztot nem tudom megérteni, hogy 

mót vagyon az ugy, hogy az téns jegyző ur adja 

eszvo a házasulókat s móges a téns törvényszék vá- 

lasztja el őköt. Iszeg mennyévol könnyebb vóna, 

hogyha válás alkalmatosságával az jegyző uram szó- 

pen megkérdené őköt „utáljátok-e egymást"? s ha 

asztot mondják, hogy igon, szópon olválasztaná őköt. 

Mán ekkor még uri magam es meggondolnám az 

dógot s egyet forditanék az dógon s ogy szép na- 

pon, mikor legnagyobb veszekedhetnékje vagyon 

ugy elkűdeném az én drága Petronellámot, mintha 

házasodhatnának eszve, de mán ojant sokan tudnak, 

fiut s minekutánna ő es aszondá, hogy kóvánnya, 

Pályázati határidő f. é. nev. 20-ika 

nem es lett vóna. Hanem minekutánna nem igy va- 

gyon, bánatunkban kántor komám innánk egy 

cseppet. 
Kárbahágó, 1895. okt. 177 

Maradtam 
tiszteletvel becsületvel 

Jámbor Están 
egyházfi. 

Ujdonságok. 
- Az első hó ugyancsak korán meglepett. 

Péntekre virradó éjjelen felkelt a Nemere testvér- 
öcscse: az Ojtoz s ugy beboritotta hóval az egész 

vidéket, mint akárcsak január havában. Pénteken 

egész napon hullott a hó s a hoves szél által va- 

lóságos hófergeteget idézett elő. Szokott a mi időjá- 

rásunk ilyen extravagáncziákat csinálni, de ez még 
koránt sem azt jelenti, hogy a tél állandóan bekö- 

szöntött, mort látni fogunk még ezután is szépőszi 

napokat. 
- Hivatalos rendelet. A rendőrség ezuton 

is figyelmezteti a gazdákat, hogy a jövő évre az 

olyan cselédekot, kik az idén szolgálatban állanak, 
csak elbocsátási bizonyitvány felmutatása mellet, fo- 
gadhatják meg. Ezen rendelet áthágása pénzbünte- 

téssel fog sujtatni. 
Az első polgári házasság Keozdi Vásár- 

helytt f. hó 22-én fog megköttetni. A szeortartást Bartók 

Károly anyakönyvvezető polgármester fogja végezni, 

Házasságralépnek Mátis András Vajna Annával Az 

első polgári házasság természetesen némi ünnepség- 

gel lesz megtartya s azért a közönség figyelmét 

előre is felhivjuk rá. 
öÖngyilkossági kisérletet követettel mult 

csütörtökön délben Kohányi Róbert kózdivásárhelyi 

fényképész. Revolverrel halántókon lőtte magát, 

azonban csodálatosképen nem halt még meg, deéle- 

tóhez kevés a remény. A szerencsétlen fiatal em- 

bert anyagi gondok vezették a végzetes tett elkö- 

vetésére. 
Talány megfejtése. Lapunkban egy érdekes 

talányt közöltünk Ezt a talányt olvasóink közül 

ketten fejtették meg és az a legérdekesebb, hogy 

mind a kettőt Szabó Lázárnak hivják. Mindkettő 

lapunk buzgómunkatársa. Az egyik martonfalvi tanitó, 

a másik meg szászrégeni pap. Ugy látszik, hogy a 

Szabó Lázárok igen olmés emberek. 

A zöld szászok Brassóban annyira men- 

toek magyarellenes tüntetéseikkel, hogy csaknem 

szövetkezésileg szándékosan mellőzik a magyar ipa- 

rosokat, kereskedőket, vendéglőket és szállodákat 

Azonkivül másokat, megérkező idegeneket is lebe- 

szélnek és eltartóztatnak az emlitettektől. Legkiri- 

vóbban teszik ezt a „Baross" szálloda és vendéglő 

vel, mert ennek neve, tulajdonosa s mostani bér- 

lője magyar Ezen rosz akaratnak a magyar intéz- 

mények és társadalomelleni gyülöleten kivül alapja 

még az is, hogy a zöldekhez tartozó eddigi bérlője 

a Baross"-nak a bérletből kiesvén, e miatti bosszu- 

jokat az uj és magyar bérlőnek kárositásában remé- 

lik elérni. Ezzel szemben örömmel tapasztaljuk, 

hogy a városi és vidóki magyar értelmiség ezen 

modern berendezésü, s ujabban jó magyar konyhá- 

val biró magyar vondéglőt mintegy hazafias köteles- 

ségtől indittatva fölkeresi, látogatja, társas őszejövete- 

leit, értekezleteit itten tartja, annál inkább, mert minden 

méltányos igényeit kielégitve látja itt a vondóg. 

Különös, csaknom megfoghatatlan, hogy egy 

pár zöld, tehát móg éretlen egyén, szereplési visz- 

ketege és feltünni vágyásáért sovinista lépre mentek 

még higgadtabb emborek is s képesek voltak nem: 

csak más ajkuak, de saját fajuk között is zavart idóz- 

ni elő. Azonban minden jolok arra mutatnak, hogy a 

jobb belátás kezd helyet foglalni, s az eltévedtek meg 

szünnek eszközei lenni az éretlenség ambicziójának 

= Gyapjuszallitás. A marosvásárhelyi keres- 

kodolmi ós iparkamara tudatja, hogy a cs. és kir. 

12-ik hadtest intondáturája a nagyszebeni, kolozs- 

vári és gyulafehórvári katonai kórházak rószére 

26000 kgrmm gyapju szállitására pályázatot bocsátott 

ki, melynek feltótelei a kamara irodájában megte 

kinthetők. Pályázati határidő f. évi oktéber hó 

28-ika. 
Katonai ruházatok és felszerelésel 

íránt a cs. és kir. közös hadügyminisztor pályázati 

hirdetményt bocsátott ki, moly a marosvásárholyi 

reskedelmi ós iparkamara irodájában meg 
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első nagy kárpitos-butor-raktárában 
ézdi- Vásárhelyt 

A kőbányai 

ÁLYSÖRFŐZ ő 
nagy választékban kaphatók a legszolidabban munkált esen ruganyos szalon-butorok minden minőségben. Teljes tisztelettel értesiti a n. közönségel, hogy sörgyárt i gárniturák: egy kanapé, 6 drb karosszék 100 frttól fel- mányainak aarattái át megkezdette és azokat: 

Aszok, Király, Márcziusi, Korona é 
jorsör 

elnevezéssel hordókban és palaczkokban hozza 
forgalomba. 

jebb, ezenkivül mindenféle divány ottománok, fara- jei gott, tömören hajlitott faszékek és fügonytartók, tük- 
rök, toilett- asztalok, lószőr és tengerifü matráczok, jel gyermekkocsik és sodronyágybetétek galvanizáli a 

jes sodronyból, tömör fakerecitel és vas alással, egy nagy jei ágyra darabja 9 forint. 
Az üzlethelyiség a kaszinó-epü- 

je let földszintjen van. 

e 

Sa Kivánatra árjegyzek ingyen és bermentve 

Az anyakönyvvezetők részére előirt 
nádszékek es diványok jutányos áron 
kaphatók ; 

(111) 16-20.) 

. njeljes öleolvasgvavz ann.ri 

ÁSVÁNYVIZEK. 
„MHankó" megfelel a Karlsbádi hires vizeknek s bát- : 
ran nevezhető magyar Karlsbadinak. Ennek használa- 
tára mindenféle gyomor-bélbaj és aranyeres bántal- Kézdi-Vásárhelytt a takat ékpénztár tulajdonát ké pező mak biztosan gyógyulnak. a Kossutlh utczában épült korszerü szálloda, ebutoronoti két Horgasz" összetétele ugyanaz, mint a világhirü 

Gleiehenbergi. Kitünő hatása fényesen bebizonyult 
pége-, tűdóbajoknál és enyhébb gyomorba joknál. 
A IHorgász viz mint kitanő borviz borral is igen 
jól élvezhető. Ennek élvezete mellett hosszabb mulat- 
ság után is kellemetlen érzése, főfájása nincs az 

embe mnek. 

éttereni és 8 v endég szobáva 1l i. deczember 1-től egy vagy több évre haszombárbe kiadó. A szálloda el van látva pinczékkel I, istáló, kovsiszi 
erem stb. mellék- épületekkel. 
A szálloda emeleti első részén a takarékp pénztár van el helyezve: udvarán gőzfürdő és parkirozás alatt levő séta tér van. 
Vállalkozók bővebb ! felvijágositást a takarékpénztár i iro- 

dájában szerezhetnek. 

K-Vásárhelytt, 1895. okt. hó 19-én. 
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s főraktár: 
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; IFJ. JANCSÓ MÓZES 
nyomdatulajdonosnál 

M. kir. államvasutak. 
Keleti vonal. 

ME NE T R E NMD. 
rvényes 1895 okt Ltől. PRMDHÁL NAGYVÁRAD Érvényes 1895 okt Ltől 

Vegyes Személy- Gyors 
Állomások ; l Allomások ; vonat vonat vonat 

Vegyes személy- Gyors- 

vonat vonat vonat 

Brassó (vendéglő) érk. oe s0 7g 2 Medgyeseeeess ind regg 1055 éjjel 12.16 Botfalu g Kis-Kapus (vend., elág. sSzob. el 1 e 

Hőövis (vend. elágazás Arad folé) este 9 

Köpeez2z: 6.5 5 9.16 (vend, elágazó ás Maros 2.56 487 . ; vVásárhely felé) férk 06 eotot 1002 Gyéres (elagazás Torda felé) k 

8 Kolozsvár (vendéglő)b 14 e ó Erked :::: 8.43 10.51 2. vondógló ér O44 l Héjastalva (elág. Cdvarhely foló) Nagy Várnd (vendéglő,b,) 01 d u. 11.32 Segesvát (vendezlő,,,, a. 9.35 Budaposs... (K regg. 7.00, este 6.20 r 

Kézdi- Vásárhely -brassól vasut. 

Kézdi-Vásárhely indul reggel 4.56 délelőtt 10.25 délután 297 Brassóo ind regg gel Imecsfalva. . 5.09 10.8 254 Szász Hermány Páva-Zabolaa 5.22 10.51 3.11 Prázsmár Kovászna 5.2 11.08 3.48 Kökös arátossss 5.55 11.24 108 Nagy-Borosnyyy,y,.,.,.,. 7 I29 427 Kilyen Eresztevény 6.24 I55 Sepsi- szontgyörgy Sepsi- Szentgyorgy 6.24 d. u. 1295 Eresztevény 
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